
CREDITOS DEL ESTADO DE 

TAMAULIPAS 

(2a. Parte). 

ESLABON. 

Cuando escribí -hace a I g u n o s 

años- el ensayo que, con el t ítulo de 

"Papel Moneda de Tamaulipas en el 

Siglo XIX", fué publicado en el Bole­

tín No. 75 de la Sociedad Numismáti­

ca de México no creí por un sólo mo­

mento haber agotado el tema: antes 

al contrario, con todo propósito in­
tenté sembrar dudas sobre algunos 
datos histórico - estadísticos e incluí 
indicios de valores distintos a los co­
nocidos hasta entonces. 

Ciertamente, proseguí la investiga­
ción de las incógnitas que me habían 
dejado intrigado, esperando que -
mientras tanto- algún colega ahon­
dara por su cuenta, presentándonos 
un estudio a fondo, pleno de erudi­
ción ... No hubo tal , la prolongada es­
pera resultó inútil y lo único que se 
logró fué la publicación -en una re-
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CREDIT NOTES OF THE STA TE O l· 

TAMAULIPAS 

(Second Part) 

LINK 

When I wrote -a few years back­
the essay titled, " Paper Money of 
Tamaulipas in the XX Century" , which 
rvas pub/ished in bulletin No. 75 of 
the Numismatic Society of Mexico, I 
did not believe in the slightest that 
1 had exhausted the subyect. Quite 
the contrary, / intentionally attempted 
to leave a doubt as to the statistics 
and historical data. / even included 
indications o f denominations un­
known at that time. 

In fact, 1 contiued researching the 
subject in arder to c/ear up doubts 

which had intrigued me, hoping 

that in the meantime, someone e/se 

would do the same and would pre­

sent us w ' i t h an in-depth study, 

there was no such study. The long 

wait proved to have been in vain 

the only thing which appeared was 
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vista numismática extranjera, especia­
lizada, de dos fichas bibliográficas 
contradictorias y una corrección pos­
terior ... 

En vista de tan pobres resultados, 
he decidido ser yo quien publique 
también la 2a. Parte puesto que cuen­
to con el material informativo nece­
sario, aunado ello a la favorable cir­
cunstancia del reciente descubrimien­
to de un pequeño lote de esos billetes 
de todas las denominaciones, cuyas 
ilustraciones sirven para corroborar lo 
que ya se había anticipado en la 1 a. 
Parte, pero sin poseer entonces las 
pruebas adecuadas. 

HOY, HACE CIEN AÑOS .. 

En efecto, como se recordará, dicho 
papel moneda fué decretado por la 
Legislatura del Estado, el 15 de Julio 
de 1876, "autorizando" su emisión 
por la cantidad de CINCUENTA MIL 
PESOS ... No pienso repetir aquí la des­
nipción de las peripecias de aquel 
memorable día, ni la forma "democrá­
tica" en que se llevó a cabo la vo­
tación, ni tampoco el elegante estilo 
de persuación que se utilizó para con­
vencer a los diputados disidentes ... 

Cabe subrayar, sin embargo, que el 
dato sobre los $50,000 figura, tanto 
en las obras del General Torrea, cuan­
to en la Historia de Tamaulipas del 
Prof. Saldívar, y en los escritos de los 
demás historiadores tamaülipecos qué · 
se ocuparon de ese asunto; pero ten­
go buenos motivos para suponer que 
UNA FUE LA CANTIDAD AUTORIZA­
DA y otra, superior en un 30 a 40% 
la q u e REALMENTE se imprimió y 
circuló .... si bien, este aumento pudo 
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the publishing in a specialized fo­
reign numismatic magazine of TWO 
CONTRADICT O R Y BIBL/OGRAPH/C 
INDEX CAROS and their correction 
made at a later date .... 

In view of the poor results, / have 
decided to publish the Second Part 
a/so, since I have the necessary in­
formation plus the favorable facts 
relating to the recent discovery of 
a sma/1 lot of these bil/s, IN ALL THE 
DENOMINATIONS, the illustrations of 
which corroborate what I had fore­
seen in the First Part of this work, but 
of which I was lacking adequate proof. 

ONE HUNDRED YEARS ACO, TO­
DAY ... 

In effect, as wi/1 be remembered, 
said paper money was decreed by 
the State Legislature on Ju/y 15, 1876, 
"authorizing" its e m is s i o n for t~e 
amount of FIFTY THOUSAND PESOS .. . 
I do not intend to repeat tñe descrip­
tion of the incidents which took place 
on that memor?ble day, nor the "de­
mocratic" fdrm of the voting, nor the 
elegant style of persuasion which was 
used to convince the dissident depu­
ties ... 

However, it is worth pointing out 
that the amount of $50,000 is expres­
sed both in the works of General 
Torrea and the History of Tamaulipas 
by Prófessor Saldívar, and in the writ-

.. ings of the rest of the Tamaulipas 
historians who wrote about this sub­
iect; butt, I have good reason to be­
lieve that ONE AMOUNT WAS AU 
THORIZED and another, about 30% 
to 40% larger, was REALL Y printed 
and released to circu/ation. The print-
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'haber sido muy posterior a la fecha in­
dicada, al darse cuenta en la práctica 
de que hacían falta valores pequeños 
y medianos. 

Mencioné en aquella ocasión, que 
los únicos valores conocidos eran los 
que catalogó por vez primera D. Car­
los Gaytán, a saber: O.SO, $1.00 y 
$10.00, si bien había yo sido informa­
do de que también fueron emitido5 
billetes en las denominaciones de 0.25 
y $5 00, " ... .lo cual tal vez fuese cier­
to, pero no existía constancia", y agre­
gué más adelante que " .... después de 
la victoria, trabajo le costó a Don Por­
firio Díaz que el gobernador Cana­
les retirase los billetes de la circula­
ción, mismos que aún siguieron en 
uso durante un par de años." ... 

CONSIDERACIONES GENERALES 

Estos billetes fueron impresos por 
el anverso con el sistema de hueco­

grabado, en papeles corrientes de di­
ferentes espesores y variados colores, 
dejando mayormente los reversos en 
blanco. Se utilizaron diversos estilos 

de tipografía, aumentando el tamaño 
de las letras en proporción directa a 
las dimensiones de los billetes que 
"crecían" al incrementarse su denomi­

nación. 

"Crédito del Estado de Tamaulipas", 

es un rótulo que se destaca por su am­
plitud, predominando sobre el resto 
del texto. Los fantasiosos diseños que 
adornan este papel moneda, varían de 
uno a otro valor para ser identificables 
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ing of this difference may have been 
done MUCH LATER than the indicated 
date, when, in practice, sma/1 and 
medium denominations became ne­
cessary. 

I menioned on ·that occasion that 
the only known denominations were 
those which Carlos Gaytán had ca­
talogued for the first time; that is, thc 
.50, $1.00 and $10.00. I had been 
informed that these notes had a/so 
been issued in 25 t and $5.00 deno­
minations, "which may not be true, 
since there is no existing proof", and 
I added later on, 11 .. after the victorr, 
it was not easy for Porfirio Díaz to 
get Governor Canales to withdraw the 
bilis from circulation . THEY CONTI­
NUED IN USE FOR ANOTHER TWO 
YEARS OR SO". 

GENERAL CHARACTERISTICS 

These bilis were printed by means 
of the INCUSE DIE SYSTEM on their 
OBVERSE. Low-quality paper was used 
with different thicknesses and colors. 
The reverse was general/y left blank. 
Different styles of typography were 
used, whereby the size of the letters 
increased in direct proportion to the 
dimension of the- bilis which a/so in­
creased in size as the denominations 
became larger. 

The top legend, "Crédito del Estado 
de Tamaulipas" is a heading that 
stands out over the rest of the text 
because of its large size. The imagi­
native designs which adorn this paper 
money vary from one to another 
denomination SO AS TO BE IDENT/­
FIABLE AT FIRST SIGHT and in arder 
to make counterfeiting difficult. Ali 
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a simple vista y con el objeto de di­
ficultar la falsificación, todas las fir­
mas son autógrafas; los sellos en cam­
bio son de hu/e y los papeles están 
sellados a mano pero numerados con 
foliador. 

CLASI FICACION. 

a).- t 12½ 
UN REAL 

MEXICO 

Su tamaño es de 65 x 32 mm. y se 
hallan impresos sobre papeles gruesos 
y delgados¡ blancos, morados y en di­
ferentes tonalidades de lila, con tinta 
corriente de tono gris verdoso. Lle­
van doble cenefa y un UNO (1) arábi­
go en las cuatro esquinas. Contra lo 
acostumbrado, el anverso carece de 
fecha, firmas y sellos pero, singular­
mente, en el reverso aparece (única­
mente), el sello de Servando Canales, 
acompañado de dos simples rúbricas: 
la de él y otra, ilegible, probablemen­
te de Jiménez. 

A juzgar por la numeración que lo­
gré hallar en el transcurso de la inves­
tigación, puedo suponer una emisión 
de MIL PESOS cuando menos. La au­
sencia de la fecha impresa permite 
concebir la idea de que fueron impre­
sos más adelante, quizás en 1877 .... 
posiblemente al darse cuenta de la ne­
cesidad de moneda fraccionaria 
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the signatures are done by hand. On 
the other hand, the sea/s on these 
bilis were produced by hand using 
rubber stamps, and numbering ma­
chines were used for the serial num­
bers. 

CLASSIFICATION 

a).- t 12½ 
UN REAL 
MEXICO 

They are 65 . by 32 mm and are 
found printed on both thick and thin 
paper. They are white, purple ar dif­
ferent tones of lilac. The ink is low 
grade and appears in a shade of gray­
green. They bear a double design at 
the border and an arabic (1) at each 
of the four corners. Though quite 
unusual, the obverse bears neither 
date, signatures nor seals; 'however 
the reverse singular/y shows the sea/ 
of Servando Canales with two hand 
signatures: his and another one which 
probably belongs to Jiménez. 

According to the serial numbers 
was able to find during my research, 
I conclude there was an emission of 
at least ONE THOUSAND PESOS. Thc 
lack of a date leads me to believe thev 
were probably printed /ater -perhaps 
in 1877- possibly when the need far 
fractional necessity money became 
apparent. 
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b).- f 25 

VEINTE Y CINCO CENTAVOS 

MEXICO 

Sobre papel liliáceo de 87 x 45 mm, 

.un diseño de flores y hojas de enre­

daderas, prevaleciendo en las esqui­

nas con el número arábigo 25 (veinti­

cinco), bien visible. 

También carecen de fecha pero no 
especifican su valor en reales, al con­

trario de los anteriores; llevan en cam-

bio, en su anverso los sellos de: "Go­

bierno del Estado de Tamaulipas" y 

"Servando Canales - VICTORIA", su 

firma y la de Jiménez y el reverso en 

blanco. 

Hay suficientes motivos para pensar 

que ·1a emisión fué de DOS MIL PE­

SOS, posiblemente impresa también 

en 1877 ... 
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b).- f 25 

VEINTE Y CINCO CENTAVOS 

MEXICO 

Printed on lilac-colored paper; 87 

by 45 mm, a design of flowers and 

leaves of a climbing plant appear at 
each comer of the note with the 

arabic number 25 clearly depicted. 

Unlike the previous denomination, 

these notes do not specify the value 

in REALES, though they are a/so lack­

ing the date . However, the reverse 

bears seals with the fol/owing le­

gends: "Gobierno del Estado de Ta­

maulipas" (Government of the state 

of Tamaulipas) and "Servando Cana­

les VICTORIA", his signature and 

that of Jiménez. The reverse is blank. 

There is reason enough to believe 

that the emission was for TWO THOU­

SAND PESOS and possibly printed in 

1877 ... 
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c).- f 50 
CUATRO REALES 

MEXICO 
1876. 

Sus medidas: 13.3 x 7 cm; los nú­
meros bajos, impresos en papel blan­
co azuloso y en lila, ton diferentes to­
nalidades, los de a/ta numeración. 
Adornos sumamente simples, c o m o 
dibujados a pluma, con trazos senci­
llios que forman un sinfín de semi­
círculos que parecen comenzar a la 
mitad de uno, para terminar en el si­
guiente y al mismo tiempo formarse 
en este último, el que terminará en 
el posterior, y así sucesivamente. 

En las esquinas, "50" con números 
arábigos y en -el campo (1) dos se­
llos : " Gobierno del Estado de Tamau­
lipas" , grande, con el Aguila como 
Escudo de Armas y otro de tamaño 
menor: "Secretaría del Gobierno de 
Tamaulipas" más las firmas de Canales 
y Jiménez . Se observa la ausencia del 
sello personal del Gobernador y el re-

• CAMPO.-Voz que usam os en las monedas y 
que se prest a perfectamente para s u utiliza­
ción en la descripción del papel m oneda. 
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c).- ¡ 50 
CUATRO REALES 
MEXICO 
1876 

Measurements : 13.3 x 7 Cm; low 
numbers, printed on blue white or 
lilac colored paper with the high se­
rial numbered notes being printed 
on diverse shades of the same colors. 
Adornments are extreme/y simple, as 
if drawn by a pen with fines which 
form an endless group of semi-circles 
that appear to be super-imposed half 
way upon one another. 

At the corners, " 50" in Arabic num­
bers; and in the field *(1) two seals: 
" Gobierno del Estado de Tamaulipas" 
(Government of the State of Tamauli­
pas), and the second, smaller than the 
first, " Secretaría del Gobierno de Ta­
maulipas" (Secretariat of the Govern­
ment of Tamaulipas), and the signa­
tures of Canales and Jimenez. The per­
sonal sea/ of the Governor is lacking 
and the reverse is blank. / believe a 

• FIELD.-Term used in t he description of coi­
nage wh ich Jends itself per fectly well to t he 
description ot paper moncy. 
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verso, en blanco. Creo que en esta de­

nomin~fión f~eron emitidos un míni­
mo de DOS MIL QUINIENTOS PESOS. 

Los billetes de CINCUENTA CEN-

T AVOS, que soh los de más bajo va­
lor entre los 'puestos en circulación en 

1876, se caraéterizan por la explica­

ción de REALES, necesaria para el me­

jor entendimiento de la gente que es­

taba acostumbrada a efectuar sus com­

pra-ventas en PESOS Y REALES, e in­

.cluso TLACOS y PILONES ... 
¡ 

¡ 
/ 

/ 
Por este motivo, cuando más tarde 

se volvieron a emitir billetes en pe-

q u e ñ as denominaciones, se utilizó 

la aclaración "REALES", en los de DO­

CE Y MEDIO CENTAVOS o "UN REAL", 

aunque se prescindió de la misma en 

el siguiente valor, pensando tal vez 

que, si ya se conocía el menor y el 

mayor, fácilmente se podría deducir 
el intermedio, o sea DOS REALES, 

correspondiente a los VEINTICINCO 

CENTAVOS. 
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minimLfm va/.ue of TWO THOUSAND 
FIVE HUNDRED PESOS were issued in 
this denomination. 

The 50 centavo bi/1, which was the 
lowest denomination placed in circu­
lation in 1876, is characterized by the 
fact that it shows the value in both 
the Decimal and Real Systems; this 
was necessary in order for people to 
understand, since most people were 
used to carrying out their purchases 
and sales in both PESOS and REALES, 
and in TLACOS (1 /8 Real) and PILO­
NES (1 /16 Real) ... 

lt was for this reason that when the 
smaller denominations of these notes 
were issued later on, the term REA­

LES was used again on the 121/2 Cen­

tavos or one REAL, though it was done 

away with on the next denomination . 

Perhaps, the logic behind this was 
that if the 121/2 centavo and the 50 

Centavo denominations expressed the 

equivalent in REALES, it would be un­

derstood on the intermediate value 

of 2 REALES or 25 Centavos. 
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d).- $ 1 

UN PESO 
MEXICO 

1876 

Sus dimensiones son de 16.2 x 8 cm. 
y están impresos sobre papel blanco o 
crema los de numeración baja (hasta 
4,000) y de color liláceo los de la al­
ta, con tinta preponderantemente de 
tono gris. 

Su diseño consiste en helechos, di­
bujados en la parte céntrica inferior 
del amplio campo y, en derredor del 
mismo, un ancho marco aparentando 
una larga fila de tabiques inclinados, 
formados uno junto a otro. 

También en el anverso, hay dos se­
llos, ambos iguales, de la "Secretaría 
del Gobierno de Tamaulipas' y un ter­
cero, el de Canales; su firma y la de 
Jiménez figuran como de costumbre 
y al reverso está en blanco. 

La impresión de estos billetes fué, 
probablemente, por la cantidad de 
OCHO MIL PESOS, con posibilidades 
de haber alcanzado la cifra de DIEZ 
MIL. 
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d).- $ 1 

UN PESO 
MEXICO 
1876 

lt measures 16.2 by 8 Cm. and the 
low serial numbered notes are printed 
upon white or cream colored paper 
(to 4,000), while the high numbered 
notes are printed on lilac colored 
paper. The color of the ink is basically 
gray. 

The design in the lower central 
part of the field is made up of ferns, 
and, around the border, a wide trame 
similar to a long fine of bricks stand­
ing on end leaning from one side to 
the other. 

There are two identical seals on the 
obverse, both of the "Secretaría del 
Gobierno de Tamaulipas", and, a third 
one: Canales's . His signature and Jimé­
nez's appear, as usual. The reverse is 
blank. 

lt appears that these bilis were 
printed for a total value of EIGHT 
THOUSAND PESOS, though they may 
possibly have reached the amount 
of TEN THOUSAND. 
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e).- $ 5 
CINCO PESOS 

MEXICO 
1876 

En tatmaño de 16 x 8.6 cm y tipo­
grafía totalmente diferente en "MEXI­
CO", e o n letras desproporcionada­
mente grandes, de 7 mm de altura, 
y 14 mm las que indican el valor, en 
números también se distinguen de los 
billetes precedentes, por tener más 
completas las firmas de "S. CANALES" 
y "Freo. Jiménez, O.M.", lo que hace 
colegir que éstos- y los de las deno-
minaciones siguientes- fueron los 
primeros en ser impresos . 

Efectivamente, a la firma de Jimé­
nez sigue "O.M.11, es decir OFICIAL 

MAYOR, a la par que e/ sello de la 
Secretaría del Gobierno de Tamauli­
pas se halla ausente; en los valores 
que anteceden -más pequeños-, 
ésta misma firma se encuentra sin 

O.M. y el sello de la Secretaría está 
presente ... lo que significa claramen-
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e).- $ 5 
CINCO PESOS 
MEXICO 
1876 

These five peso notes measure 16 
by 8.6 Cm. The size of the letters in 
'MEXICO' are unproportionately large, 
7 mm high, whereas the letters ex­
pressing the value in numbers measure 
14 mm. Another difference between 
this denomination and those which 
preceed it is the fact that the signa­
tures of S. CANALES and Freo. Jimé­
nez, O. M. are more complete, which 
leads us to the conclusion that this 
denomination and those which follow 
it were the FIRST TO BE PRINTED. 

The letters "O. M". follow the sig­
nature of Jiménez with the meaning 
of OFICIAL MAYOR (chief clerk, and 
the sea/ of the Secretariat of the Go­
vernment of Tamaulipas is a/so lacking. 
On the smaller denominations, the 
signature of Jiménez appears without 
the initials, "O. M." and the sea/ of 
the Secretariat is present, ali of which 
clearly indicates that, in the meantime, 
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te que, mientras tanto, ya había sido 
promovido al puesto de Secretario: 

Un guasón podría agregar otro "ló­
gico razonamiento" con visos de cre­
dibilidad, a saber: en los billetes de 
valores altos las firmas vienen com­
pletas, con iniciales o abreviaturas de 
nombres seguidos de apellidos y si 
tomamos en cuenta que todas, abso­
lutamente todas son manuscritas, po­
dríase suponer que ya en los últimos 
billetes la mano se había cansado . .. 
y por eso las firmas fueron reducidas . . 

Pero volviendo a nuestro estudio, 
añadiremos que la impresión fue he­
cha con una tinta de color indefinido 
sobre papel azuloso. Traen dos me­
dios sellos del "Gobierno del Estado 
de Tamaulipas" a ambos lados y en 
el centro, en la parte inferior, el de 
Canales; un "5 ", arábigo en las cua­
tro esquinas. 

Fue lanzada a la circulación la can­
tidad de CINCO MIL PESOS. 
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• 
$ 10 

DIEZ PESOS 
MEXICO 

1876 

he had been promoted to the Secreta­
riat. 

Another " logical reasoning" which 
might present traces of credibility is 
as follows: the high denomination 
bills bear more COMPLETE signatures 
with initials or abbreviations of the 
first names followed by the surnames. 
lf we consider the fact that absolutely 
al/ of these bil/s are hand-signed, we 
might suppose that, by the time they 
began to sign the last bills, they were 
probably quite tired, and this is why 
the signatures began to shrink .. . 

Returning to our study, we wish to 
specify that the printing was done 
with an ink of indefinite color on a 
bluish paper. These notes bear TWO 
HALF SEALS of the " Gobierno del Es­
tado de Tamaulipas" at each side; in 
the lower center, is the sea/ of Cana­
les, and an Arabic "5" is observed at 
each of the tour corners . 

FIVE THOUSAND PESOS worth the 
notes were printed in this denomina­
tion . 

().- $ 10 
DIEZ PESOS 
MEXICO 
1876 
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Están impresbs en papel, blanco o 
crema, de 16 a 8.6 cm., con tinta 

café. La palabra MEXICO se destaca 
-por el tamaño de sus letras en tipo 
romano-, así como el diseño de los 
helechos; pero lo que más llama la 

atención, es el "10" grande, en el 
centro del campo por la parte supe­
rior, del que salen rayos en todas di­
reciones, cual si fuera un sol ... 

Tienen dos medios sellos de la Co­
mandancia de Tamaulipas y abajo el 
sello del Gral. Canales; las dos firmas 
usuales completas y, por primera vez, 
aparecen una tercera: la de F. S. Prieto, 

probablemente Comandante General 
del Estado. 

Lo anterior se encuentra encerrado 
dentro de un amplio marco de 15 mm 

de ancho, formado por algunas hojas 
grandes y otras muchas pequeñas y 
en cuyas esquinas aparecen círculos 

dobles de 16 mm de diámetro, con el 
"10" en el centro. Reverso en blanco. 

Esta emisión se hizo por VEINTE 
MIL PESOS. 
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These bilis are printed on white or 
cream colored paper; they measure 
16 by 8.6 Cm. and are printed in 
brown ink. The word MEXICO stands 
out because of its large-size Roman 
style letters. The design of ferns is ob­
served again, but what ·attracts one .s 
attention most is the large numeral 10 
in the upper central part of the fie/d . 
Sun rays burst in al/ directions from the 
numeral ... 

Two half seals of the "Comandancia 
de Tamaulipas (Commander's head­
quarters of Tamaufipas), and at the lo­
wer central part of the note is the 
sea/ of General Canales. The usual two 
signatures are complete and, far the 
first time, there is a third signature 
that of F. S. Prieto, probably General 
Commander of the State. 

The margin is quite wide; about 15 
mm. wide, and it is made up of a 
design of large leaves; sma/1 leaves 
fo r m the marginal designs of the 
double circles which appear at each 
comer. They bear the numeral "10" 
in their center and measure 16 mm. 
The reverse is blank. 

This issue was printed in a value 
of TWENTY THO~AND PESOS. 
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g).- $ 25 

VEINTE Y CINCO PESOS 
MEXICO 

1876 

En tamaño de 16 x 8.6 cm, sobre 

papel blanco amarillento, con tinta 

de un color café indefinido y, por 

excepción, impresión tipográfica en 

seis líneas, donde resaltan " MEXICO" 

y "Crédito del Estado de Tamaulipas", 

ambos con tipos góticos. La separa­

c:ón en dos renglones de "Tamauli ­

pas" , del resto del encabezado es 

-desde luego-, caso único. 

El valor, con letras, ocupa todo lo 

largo del campo y los números se 
hallan encerrados en un óvalo d e 
1.2 x 4 cm. El marco, cuya anchura 
es de 20 mm y está formado por an­
chas rayas de color claro, bastante 
irregulares en su trazo contiene, ade­
más de lo que llevamos descrito, las 
tres firmas completas que ya hemos 
visto, pero sin los sellos habituales; 
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g).- $ 25 
VEINTE Y CINCO PESOS 

MEXICO 
1876 

This bill measures 16 by 8.6 Cm. lt 
is printed on a yellowish white paper 
with an undefined brown colored ink, 
and, it is the only one of the series 
whose legends appear on SIX UNES. 
The legends, "MEXICO" and " Crédito 
del Estado de Tamaulipas" stand out 
because they are printed in Cothic 
type. Of course, the separation of the 
word, Tamaulipas, from the rest of the 
legend occurs only on this denomi­
nation . 

The value, in letters, is printed 
across the full width of the FIELD and 
the numbers expressing the value 
are directly above enclosed in an oval 
measuring 1.2 by 4 Cm . The frame is 
20 mm wide and its design is made 
up of wide light colored diagonal 
strips . They are crudely formed and 
do not bear the usual seals . The three 
signatures we have already described 

155 



sin embargo hay uno muy hermoso, 
grabado en blanco, del Gobierno del 
Estado de Tamaulipas, con el águila 
sobre el nopal pero sin los laureles. 

En el reverso, en cambio, es donde 
aparecen los sellos de hule del Go­
bierno del Estado y de Servando Ca­
nales. 

Calculo que esta emisión alcanzó 
los VEINTICINCO MIL PESOS 

111.-EL GENERAL SERVANDO 
CANALES 

SINGULARIDAD * 

No, definitivamente no guardaba 
similitud con PANCHO VILLA . . . Pues 
aún cuando también era pintoresco 
y astuto, amén de brillante jefe mili­
tar, no había en él espíritu de ven­
ganza y no sólo no era cruel, sino 
que "pecaba" de generoso; he aquí 
un ejemplo que lo retrata en ese as­
pecto: al regreso de una de sus pro­
longadas ausencias con motivo de 
sus deberes militares, se enteró que 
un grupo de sus enemigos persiguien­
de una ruin venganza, había desen­
terrado el cadáver de su madre, arras­
trándolo por toda la ciudad. 

Las autoridades apresaron a los cul­
pables y todos esperaban que éstos 
serían fusilados, en castigo de su mal­
dad. Debemos comprender la prime­
ra reacción de Don Servando, su tris­
teza y su rabia; más, haciendo un 
acopio de voluntad casi sobrehumana, 

• En la primera parte (Boletín 75 ), se 
le comparaba con Francisco Villa . 
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appear on this denomination. Though 
the obverse bears no sea/, there is one 
beautifully engraved in white of the 
"Gobierno del Estado de Tamaulipas", 
with the eagle on the cactus, but with­
out the laurel leaves on the reverse . 
The reverse a/so shows the rubber­
stamp sea/s of the "Gobierno del Es­
tado' and Servando Canales. 

/ estímate- this issue at a b o u t 
TWENTY THOUSAND PESOS. 

111 GENERAL SERVANDO CANALES 

S/NGULARITY * 

No, he de fin i t e/ y was not like 
PANCHO VILLA. .. though he was a/so 
picturesque and astute, besides being 

a brilliant military leader, he did not 

possess the spirit of revenge; he was 

not cruel; in fact, he was quite gene­

rous, of which the following is a good 

example: On returning from one of 

his long absences which were due to 
his mifitary obligations, he learned 
that a group of his enemies, carryng 
out a despicable revenge, had dug up 
the body of his mother and dragged 
it through the city streets. 

The authorities captured the guilty 
parties and everyone expected them 
to be shot by the firing squad in 
punishment for their evil act. We mu~t 
comprehend the first reaction of Ser­
vando, his sadness, his anger; howe­
ver collecting his wits and applying 

* Canales was compared to Pancho Villa 
in the F irst Part of th:s work . (Bul­
letin 75) . 
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mandó ponerlos en libertad inmedia­
tamente.. . . no fuera a cambiar de 
opinión y destrozarlos . .. 

Decía que Don Servando -como 
el pueblo lo llamaba familiarmente-, 
era un "rancherote" con gustos y ma­
neras sencillas y pintorescas, que se 
manifestaban absolutamente en todas 
sus costumbres, en su ropa e inclu­
sive, hasta en su sel lo personal: en 
efecto, éste aparenta un cinturón ran­
chero con la hebilla apropiada ... . 

Canales fue por todos conceptos 
un hombre singular y respecto de él 
podría repetirse la frase del filósofo 
alemán Mendelson, que "era un buen 
vino añejado en vasija de barro". 

his superhuman wi/1 power, he or­
dered that be set free inmediately ... 
/ess he were to change his mind and 
destroy them. 

lt was said that Don Servando, as 
the people used to cal/ him, was a 
"plain old rancher" with picturesque 
and simple tastes and ways that were 
absolutely manifest in ali his habits, 
even in his clothes, even in his per­
sonal sea/. In fact, his sea/ was very 
similar to a rancher's belt with an ap­
propriate buckle in the middle. 

Canales was in every way a singular 
man, and one might refer to him by 
the phrase of the German philoso ­
pher Mendelson: "lt was a good old 
wine, aged in a e/ay vesse/ . . . 
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